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Warunki dostaw towarów i usług 

Numer       

      

      

 

 

W poniższych warunkach (Warunki) definicje terminów pisanych wielką literą są określone, gdy pojawiają 
się w treści po raz pierwszy lub w pkt. 23. 

 

 

1. PODSTAWA UMOWY 

1.1 Zamówienie handlowe (Zamówienie) dołączone do niniejszych Warunków stanowi ofertę Wytwórni 
Sprzętu Komunikacyjnego “PZL-Świdnik” S.A. (Spółka) na zakup Towarów i/lub Usług od dostawcy 
wymienionego na zamówieniu (Dostawca) podlegającą i zgodną z niniejszymi Warunkami i wszelkimi 
szczegółowymi postanowieniami określonymi w Zamówieniu. W przypadku sprzeczności pomiędzy 
niniejszymi Warunkami a określonym warunkiem Zamówienia, warunek Zamówienia ma znaczenie 
nadrzędne w stosunku do niniejszych Warunków. 

Zamówienie uznaje się za przyjęte poprzez przekazanie jego egzemplarza (w tym załączników) należycie 
podpisanego przez Dostawcę, w terminie piętnastu (15) dni kalendarzowych od daty jego wydania przez 
Spółkę. Po upływie wspomnianego terminu, Spółka zastrzega sobie prawo do anulowania Zamówienia 
lub uznania opóźnionego przyjęcia przez Dostawcę za ważne i obowiązujące, w którym to momencie  
i dniu umowa (Umowa) wchodzi w życie.  Zamówienia wystawione uzgodnioną drogą elektroniczną 
(poczta e-mail) uznawane są za otrzymane w dniu ich wysłania. 

1.2 Niniejsze Warunki obowiązują dla Umowy i wykluczają wszelkie inne warunki, jakie określone przez 
Dostawcę lub które wynikają ze stosowanego zwyczaju handlowego, obyczaju, praktyki i sposobu 
prowadzenia działalności handlowej. 

1.3 Wszystkie Warunki odnoszą się do dostawy zarówno Towarów jak i Usług za wyjątkiem, gdy określone 
jest obowiązywanie wyłącznie dla jednego lub drugiego. 

2. DOSTAWA TOWARÓW 

2.1 Dostawca zapewni, że Towary: 

(a) odpowiadają opisowi i są zgodne ze Specyfikacją Towarów; 

(b) mają zadowalającą jakość oraz nadają się do wszelkich celów określonych przez Dostawcę lub 
określonych przez Spółkę i przekazanych Dostawcy, w sposób wyraźny lub dorozumiany, a w tym 
zakresie Spółka polega na umiejętnościach i osądzie Dostawcy; 

(c) są wolne od wad prawnych jak również wad fizycznych, w szczególności konstrukcyjnych, 
materiałowych oraz wad w wykonaniu; 

(d) są zgodne z obowiązującymi wymaganiami ustawowymi i regulacyjnymi oraz kodeksami przewozu 

międzynarodowego w zakresie produkcji, oznakowania (w tym oznakowania CE), pakowania, 

przechowywania, przenoszenia oraz dostawy Towarów, dowolnymi metodami. Gdy Towary są, lub 

zawierają, towary lub chemiczne substancje niebezpieczne, Dostawca zobowiązuje się: (i) starannie 

przestrzegać Klauzuli Leonardo REACh (dostępnej pod adresem 

https://www.leonardo.com/en/suppliers/supplier-portal - dokument zatytułowany „Leonardo One 

https://www.leonardo.com/en/suppliers/supplier-portal
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Company REACh Clause”); ii) z należytą starannością wypełniać swoje zobowiązania określone w tym 

dokumencie oraz iii) niezwłocznie przesłać deklarację SVHC ma adres 

reach.declarations.helicopters@leonardo.com oraz wszystkie karty charakterystyki substancji 

niebezpiecznych na adres msds-pl.mbx.aw@leonardo.com; oraz  

(e) nie zawierają części używanych, podrobionych i/lub skopiowanych. 

2.2 Za wyjątkiem wad ukrytych, Spółka może wnieść roszczenia w związku z jakimikolwiek wadami 
materiałowymi i wadami w wykonaniu przed upływem terminu, który nastąpi najpóźniej: (i) dwadzieścia 
cztery (24) miesiące od daty dostawy do Spółki; (ii) dwanaście (12) miesięcy od akceptacji Towarów 
przez klienta Spółki (jeżeli dotyczy); oraz (iii) wszelki inny okres określony w Zamówieniu.  

2.3 Dostawca zapewni, że posiada i utrzymuje oraz iż będzie utrzymywać ciągłość wszystkich licencji, 
pozwoleń, upoważnień, zgód oraz zezwoleń niezbędnych do wykonania zobowiązań wynikających  
z Umowy w odniesieniu do Towarów i Usług. 

3. DOSTARCZENIE TOWARÓW 

3.1 Dostawca zapewni, że:  

(a) Towary są odpowiednio sklasyfikowane, oznaczone i zapakowane zgodnie z Dyrektywą Unii 
Europejskiej (UE) 94/62/WE z późn. zm. i zabezpieczone w sposób umożliwiający ich dostarczenie do 
miejsca docelowego w dobrym stanie. Koszty i ryzyko za wszelkie materiały opakowaniowe i/lub ich 
zwrot do Dostawcy ponosi Dostawca; 

(b) w każdym przypadku do dostarczanych Towarów jest dołączony dowód dostawy, zawierający datę 
Zamówienia, numer Zamówienia (o ile istnieje), rodzaj i ilość Towarów (w tym kod Towarów (o ile 
dotyczy)) oraz specjalne instrukcje odnośnie przechowywania (o ile istnieją) wraz z Certyfikatem 
Zgodności. 

3.2 Dostawca dostarczy Towary zgodne ze Specyfikacją Towarów w dniu określonym na Zamówieniu (lub, 
jeżeli określono taką datę, wówczas w terminie 30 dni od daty Zamówienia), oraz, o ile Spółka nie 
poinformowała inaczej, w normalnych godzinach pracy Spółki w Dniu Roboczym. O ile na Zamówieniu 
wyraźnie nie określono inaczej, dostawa odbywa się zgodnie z DAP  Incoterms (ed. 2010). Dostawy 
przed datą określoną w Zamówieniu nie są dozwolone. 

3.3 Dostawca dostarczy ilość zamówionych Towarów ściśle zgodnie z Zamówieniem, przy czym 
niedopełnienie powyższego może skutkować nieprzyjęciem przez Spółkę Towarów a wszelkie nieprzyjęte 
Towary zostaną zwrócone Dostawcy na jego koszt i ryzyko. 

3.4 Prawo własności i ryzyko związane z Towarami przechodzi na Spółkę wraz z realizacją dostawy zgodnie 
z warunkami Umowy.  

4. DOSTAWA USŁUG 

4.1 Dostawca, na własne ryzyko, w okresie trwania niniejszej Umowy będzie świadczył Spółce Usługi 
zgodnie z warunkami Umowy.  

4.2 Dostawca spełni wszelkie terminy realizacji Usług określone w Zamówieniu lub podane Dostawcy przez 
Spółkę.  

4.3 Świadcząc Usługi, Dostawca zobowiązuje się: 

(a) współpracować ze Spółką we wszystkich kwestiach związanych z Usługami, stosować się do 
wszystkich uzasadnionych poleceń Spółki (bez ponoszenia żadnych dodatkowych kosztów); 

(b) świadczyć Usługi z największą dbałością, umiejętnościami i  starannością zgodnie z najlepszymi 
praktykami obowiązującymi w przemyśle, zawodzie i branży Dostawcy;  

(c) korzystać z pracowników odpowiednio wykwalifikowanych i doświadczonych w wykonywaniu zadań im 
przypisanych oraz w odpowiedniej ilości w celu zapewnienia wykonania zobowiązań Dostawcy 
zgodnie z Umową; 

(d) zapewnić, że Usługi i ich Elementy są zgodne ze Specyfikacją Usługi oraz, że Elementy Usługi nadają 
się do celów wyraźnie lub domyślnie przekazanych Dostawcy przez Spółkę;  

mailto:reach.declarations.helicopters@leonardo.com
mailto:msds-pl.mbx.aw@leonardo.com
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(e) o ile nie zostało to uzgodnione inaczej ze Spółką na piśmie, zapewnić całe wyposażenie, narzędzia 
oraz pojazdy jak również inne tego typu elementy niezbędne do wykonania Usług; 

(f) wykorzystywać towary, materiały, wzorce oraz techniki najlepszej jakości oraz zapewnić, że Elementy 
Usługi oraz wszystkie towary i materiały dostarczone i wykorzystywane w ramach Usług lub 
przekazane Spółce są wolne od wad w wykonaniu, montażu i konstrukcji; 

(g) uzyskać i zawsze utrzymywać wszystkie niezbędne licencje oraz zgody i przestrzegać obowiązujących 
przepisów prawa; oraz  

(h) nie wykonywać żadnych działań ani nie dopuszczać się żadnego zaniechania, które spowoduje lub 
może spowodować utratę jakiejkolwiek licencji, upoważnienia, zgody lub pozwolenia, które jest 
niezbędne do wykonywania działalności, a Dostawca  uznaje, że Spółka może korzystać z Usług. 

5. UTRATA PRZYDATNOŚCI 

Dostawca musi niezwłocznie powiadomić Spółkę na piśmie o wszelkich faktycznych lub potencjalnych 
kwestiach związanych z utratą przydatności mających wpływ na Umowę, których zaistnienie może 
niekiedy stwierdzić; takie powiadomienie powinno obejmować kompletne i dokładne informacje o:  
(a) określonej kwestii związanej z utratą przydatności; (b) jej wpływie na wykonanie Umowy; oraz  
(c) wszelkich działaniach, które mogłyby być podjęte w ramach łagodzenia (w tym koszty takich działań). 
Dostawca przestrzegać będzie właściwych procedur wewnętrznych wymienionych w Zamówieniu, 
zgodnie z wymaganiami. 

Wszystkie właściwe jednorazowe oraz nadzwyczajne koszty stałe, jeżeli wystąpią, wynikające z kwestii 
związanych z utratą przydatności podczas wykonywania przez Dostawcę Umowy będą w całości pokryte 
przez Dostawcę.  

6. PRACA NA TERENIE DOSTAWCY LUB SPÓŁKI 

6.1 Dostawca akceptuje (oraz zapewni), że wszelkie prace wykonywane przez lub w imieniu Dostawcy na 
terenie Spółki oraz wszelkie wizyty Dostawcy lub jego pracowników, przedstawicieli oraz 
podwykonawców na terenie Spółki: 

(a) będą podlegać ogólnym warunkom pracy obowiązującym w Spółce (kopie udostępniane na wniosek); 

(b) będą zgodne z wszystkimi właściwymi przepisami w zakresie BHP oraz ich zmianami i poprawkami; 
oraz 

(c) będą zgodne ze zobowiązaniami ustawowymi dotyczącymi zgodności środowiskowej. 

6.2 Obowiązki wynikające z pkt. 6.1(b) i (c) obowiązują również na terenie Dostawcy (lub na terenie,  
na którym Dostawca prowadzi działalność oraz na terenie poddostawców) w odniesieniu do prac 
wykonywanych dla lub w imieniu Spółki. 

6.3 Dostawca zezwoli na wstęp uprawnionych przedstawicieli Spółki, klientów Spółki i/lub organów 
państwowych w każdym rozsądnym terminie na teren Dostawcy (lub na inne istotne obszary) oraz 
zezwoli na dostęp do wszystkich istotnych informacji technicznych w celu skontrolowania wszystkich 
aspektów wykonania przez Dostawcę Umowy (i zgodności z nią), w tym, w celu kontroli i badania 
Towarów i/lub wykonania Usługi; jednakże żadna z takich kontroli lub badań nie będzie stanowić 
przyjęcia Towarów i/lub Usług przez Spółkę. 

6.4 Dostawca oraz podwykonawcy będą przestrzegać wszystkich przepisów BHP wymaganych przez 
Spółkę. 

6.5 Dostawca oraz podwykonawcy będą mieli wstęp do ograniczonych obszarów i/lub będą korzystać  
z maszyn i narzędzi Spółki za jej zgodą. 

7. MATERIAŁY SPÓŁKI 

Dostarczając Towary i/lub Usługi, Dostawca będzie przechowywał całe wyposażenie lub różnego rodzaju 
sprzęt, w tym m.in. surowce, próbki, przyrządy, narzędzia, rysunki, szablony, specyfikacje i/lub dane 
dostarczone Dostawcy przez Spółkę w związku z Umową (Materiały Spółki) w bezpiecznym miejscu na 
własne ryzyko, odpowiednio ubezpieczy Materiały Spółki na ich wartość zastępczą, utrzyma Materiały 
Spółki w dobrym stanie i zgodnie z instrukcjami przekazanymi lub wskazanymi Dostawcy przez Spółkę  
(z uwzględnieniem zwykłego zużycia), jasno oznaczy Materiały Spółki jako własność Spółki (w tym numer 
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wydanego przyrządu Spółki, jeżeli dotyczy), nie będzie dysponował ani wykorzystywał Materiałów Spółki 
inaczej niż zgodnie z pisemnymi instrukcjami lub upoważnieniami Spółki oraz, na pisemny wniosek Spółki 
zwróci jej Materiały na swoje ryzyko i koszt. Dostawca zwolni Spółkę z odpowiedzialności za wszelkie 
straty lub uszkodzenia Materiałów Spółki, jakie mogą mieć miejsce podczas, gdy były w posiadaniu 
Dostawcy, pod jego opieką lub kontrolą. Spółka w każdym czasie na wniosek może przeprowadzić 
kontrolę swoich Materiałów. Wszystkie Materiały Spółki są wyłączną własnością Spółki. 

8. ŚRODKI PRAWNE PRZYSŁUGUJĄCE SPÓŁCE 

8.1 Jeżeli Dostawca naruszy warunki Umowy, bez ograniczenia w skorzystaniu z innych praw lub środków 
prawnych, Spółka jest uprawniona do co najmniej jednego z poniższych środków prawnych:  

(a) do wypowiedzenia Umowy zgodnie z pkt. 16; 

(b) do odmowy akceptacji kolejnych Usług i/lub dostawy Towarów; 

(c) do uzyskania od Dostawcy zwrotu wszelkich kosztów poniesionych przez Spółkę w związku  
z otrzymaniem towarów i/lub usług zastępczych od osób trzecich; 

(d) do uzyskania zwrotu wszelkich kwot, które Spółka uiściła z góry za Towary i/lub Usługi, które nie 
zostały dostarczone przez Dostawcę; oraz  

(e) do żądania odszkodowania za wszelkie dodatkowe koszty, straty lub wydatki poniesione przez 
Spółkę, które wynikają z naruszenia po stronie Dostawcy; 

(f) do żądania od Dostawcy naprawy lub wymiany, według uznania Spółki, wszelkich odrzuconych 
Towarów w terminie 30 dni od powiadomienia, lub do uzyskania pełnego zwrotu ceny odrzuconych 
Towarów (w opłaconym zakresie); oraz  

(g) do odrzucenia Towarów (w całości lub częściowo) bez względu na to, czy prawo własności zostało 
przekazane oraz do ich zwrotu do Dostawcy na ryzyko i koszt Dostawcy.  

8.2 Jeżeli jakiekolwiek Towary i/lub Usługi nie zostaną dostarczone w obowiązującym terminie, Spółka może, 
według własnego uznania, żądać lub odliczyć od wszelkich należnych kwot łącznie 2 procent całkowitej 
ceny Towarów i/lub Usług: (i) niedostarczonych we właściwym terminie; oraz (ii) które zostały 
dostarczone ale nie mogą być wykorzystane przez Spółkę w celu, w jakim zostały zamówione w wyniku 
opóźnienia, za każdy tydzień opóźnienia w dostawie w drodze kary o wartości maksymalnie 14 procent. 
Taka kara zostanie naliczona za opóźnienie w dostawie i nie zastępuje środków prawnych określonych w 
pkt. 8.1. powyżej. Spółka nie nałoży takiej kary pod warunkiem, że opóźnienie w dostawie nie przekroczy 
siedmiu (7) dni kalendarzowych. 

8.3 Jeżeli Dostawca naruszył Umowę, Spółka może wstrzymać zaliczki wynikające z Umowy do czasu 
zrekompensowania Spółce takiego naruszenia w sposób ją zadawalający. 

8.4 Niniejsze Warunki obowiązują również wszelkie usługi zastępcze lub naprawcze i/lub towary naprawione 
lub zamienne dostarczone przez Dostawcę, z zastrzeżeniem, że w przypadku napraw obowiązuje jedynie 
ta część terminów określonych w pkt. 2.2, która nie upłynęła.  

8.5 Oprócz uprawnień wynikających z niniejszej Umowy, Spółce przysługują prawa i środki prawne 
przewidziane w przepisach prawa. 

9. OBOWIĄZKI SPÓŁKI 

Spółka zapewni Dostawcy dostęp w uzasadnionych terminach i zakresie do swojego zakładu w celu 
wykonania Usług oraz dostarczy takie informacje, jakich Dostawca w uzasadniony sposób może zażądać 
w celu wykonania Usług, a które Spółka uzna za konieczne w celu ich zrealizowania. 

10. OPŁATY I PŁATNOŚCI 

10.1 Ceną Towarów i/lub opłatami za Usługi (obejmującymi wszelkie koszty i wydatki bezpośrednio lub 
pośrednio poniesione przez Dostawcę w związku z nimi) jest kwota ustalona w Zamówieniu,  
z wyłączeniem podatku VAT. Nie obowiązują żadne dodatkowe opłaty chyba, że zostanie to ustalone na 
piśmie ze Spółką. 

10.2 W przypadku Towarów, o ile nie uzgodniono inaczej, Dostawca wystawi fakturę Spółce w dniu realizacji 
dostawy lub później. W przypadku Usług, Dostawca wystawi Spółce fakturę w dniu realizacji Usług. 
Każda faktura będzie zawierać uzupełniające informacje (tj. dokumenty wysyłkowe dla Towarów oraz 
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protokół odbioru dla Usług) wymagane przez Spółkę w celu sprawdzenia poprawności faktury, w tym, 
m.in. właściwy numer Zamówienia.-  

10.3 Z tytułu dostarczenia Towarów i/lub Usług przez Dostawcę zgodnie z Zamówieniem, Spółka zapłaci 
zafakturowane kwoty w terminie 60 dni lub w innym terminie uzgodnionym w Umowie oraz po otrzymaniu 
ważnej i poprawnej faktury, na rachunek bankowy wskazany przez Dostawcę na piśmie.   

10.4  Opłat należy dokonywać na rzecz Dostawcy a zatem nie mogą być one realizowane na rachunki 
bankowe osób fizycznych lub prawnych innych niż Dostawca w kraju, w którym prowadzona jest 
działalność lub w którym Dostawca posiada swoją siedzibę lub w którym jest rezydentem podatkowym. 

10.5 Dostawca będzie prowadził kompletne i dokładne zapisy dotyczące czasu i materiałów zużytych na cele 
realizacji Usług. Dostawca wyraża zgodę, aby Spółka ujawniła kopie wszystkich Zamówień oraz faktur 
Dostawcy swoim klientom, gdy wymaga tego prawo a Dostawca zapewni, że uzyska takie upoważnienie 
od swoich dostawców w związku z Umową. 

10.6 W przypadku jakichkolwiek kwestii spornych, zobowiązania płatnicze zostaną zawieszone do czasu 
ostatecznego rozwiązania sporu. 

11. PRAWA WŁASNOŚCI INTELEKTUALNEJ  

11.1 W odniesieniu do Towarów oraz jakichkolwiek towarów przekazanych Spółce w ramach Usług 
świadczonych na podstawie niniejszej Umowy, w tym, m.in. Elementów Usługi lub jakiejkolwiek ich 
części, Dostawca gwarantuje, że posiada pełne i nieobciążone prawa własności oraz, że w dniu ich 
dostarczenia do Spółki, posiada pełne i nieobciążone prawami lub roszczeniami osób trzecich prawa do 
ich sprzedaży i przeniesienia praw na Spółkę oraz ich dalszą dostawę do osób trzecich  (i ich 
wykorzystanie przez osoby trzecie). 

11.2 Dostawca przenosi na Spółkę wszystkie Prawa Własności Intelektualnej, z pełną gwarancją tytułu 
prawnego oraz nie obciążone prawami osób trzecich, powstałe w związku z Towarami i/lub Usługami na 
mocy niniejszej Umowy; Wynagrodzenie za przeniesione Prawa Własności Intelektualnej jest 
uwzględnione w Płatnościach.  

11.3 Niezwłocznie na wniosek Spółki, Dostawca wykona (lub zleci wykonanie) wszelkich dalszych działań, 
dostarczy lub uzyska wszelkie niezbędne informacje i/lub know-how na rzecz Spółki oraz sporządzi 
wszelkie inne dokumenty w celu zabezpieczenia Spółce pełnych korzyści płynących z Umowy, w tym, 
m.in. wszystkie prawa, tytuły oraz udziały w Prawach Własności Intelektualnej przeniesionych na Spółkę 
zgodnie z pkt. 11.2. 

12. ZWOLNIENIE Z ODPOWIEDZIALNOŚCI 

Dostawca zwolni Spółkę z odpowiedzialności za jakiekolwiek zobowiązania, koszty, wydatki, szkody oraz 
straty doznane lub poniesione przez Spółkę w wyniku lub w związku z jakimkolwiek roszczeniem 
wniesionym przeciwko Spółce:  

(a) za rzeczywiste lub rzekome naruszenie Praw Własności Intelektualnej osób trzecich wynikających  
z lub powstałych w związku z wyprodukowaniem, dostarczeniem lub zastosowaniem Towarów, lub 
odbiorem, wykorzystaniem lub dostarczeniem Usług, jedynie w zakresie, w którym roszczenie nie 
wynika z działań lub zaniedbań Spółki; 

(b) przez osoby trzecie z tytułu śmierci, obrażeń ciała lub uszkodzenia mienia w wyniku lub w związku  
z wadami Towarów w zakresie, w jakim wady w Towarach wynikają z działań lub zaniechań, w tym, 
zaniedbań Dostawcy, jego pracowników, przedstawicieli lub podwykonawców; oraz 

(c) przez osoby trzecie w wyniku lub w związku z dostarczeniem Towarów lub Usług w zakresie, w jakim 
takie roszczenie wynika z naruszenia, nienależytego wykonania,niewykonania lub opóźnienia  
w wykonaniu Umowy przez Dostawcę, jego pracowników, przedstawicieli lub podwykonawców. 

13. UBEZPIECZENIE 

W okresie obowiązywania niniejszej Umowy oraz w okresie trzech lat po jej wygaśnięciu, Dostawca 
zapewni ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej z tytułu prowadzenia działalności gospodarczej oraz 
ubezpieczenie od odpowiedzialności z tytułu wad produktu w uznanej firmie ubezpieczeniowej na kwotę 
wystarczającą do pokrycia wszelkich zobowiązań wynikających lub związanych z Umową oraz 
przedstawi, na wniosek Spółki, polisę ubezpieczeniową.  
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14. POUFNOŚĆ 

14.1 Dostawca zachowa poufność wszystkich informacji technicznych lub handlowych, know-how, 
specyfikacji, wynalazków, procesów lub projektów, które mają charakter poufny i zostały ujawnione przez 
Spółkę, jej pracowników, przedstawicieli lub podwykonawców  oraz wszelkich innych informacji poufnych 
dotyczących działalności Spółki, jej wyrobów i usług, które Dostawca może otrzymać. Dostawca ujawni 
takie informacje poufne swoim pracownikom, przedstawicielom i podwykonawcom, dla których ich 
znajomość jest niezbędna do wykonania zobowiązań Dostawcy wynikających z Umowy oraz zapewni, że 
tacy pracownicy, przedstawiciele i podwykonawcy wywiążą się z obowiązków określonych w niniejszym 
punkcie, jak gdyby, byli stroną Umowy. Dostawca również może ujawnić informacje poufne Spółki, 
których ujawnienia wymaga od niego prawo, organy rządowe lub regulacyjne, sąd właściwej jurysdykcji, 
pod warunkiem, że Dostawca poinformuje o tym Spółkę z wyprzedzeniem, o ile jest to zgodne z prawem 
oraz pod warunkiem, że Dostawca nie przekaże ich do jakiejkolwiek osoby trzeciej chyba, że uzyska 
uprzednie pisemne zapewnienie, że ich poufność zostanie zachowana. Dostawca niezwłocznie zwróci 
wszelkie informacje poufne Spółce.  

14.2 Dostawca nie będzie publikował ani w żaden inny sposób ujawniał treści niniejszej Umowy ani żadnych 
jej warunków jakimkolwiek stronom bez uprzedniej, pisemnej zgody Spółki. 

15. LICENCJE EKSPORTOWE I POZWOLENIA  

15.1 Dostawca uzyska, na własny koszt, wszystkie licencje eksportowe oraz inne pozwolenia związane z 
Towarami i/lub Usługami wymaganymi niekiedy przed właściwą wysyłką lub realizacją właściwych Usług 
(o ile dotyczy) oraz niezwłocznie przekaże kopie takich dokumentów Spółce po ich otrzymaniu wraz z 
dokładnymi i kompletnymi informacjami o: (i) wszystkich uprawnionych osobach trzecich (w tym o 
użytkowniku końcowym) oraz ich funkcjach; (ii) Towarach i/lub Usługach, numerze klasyfikacji 
eksportowej pozycji lub części; (iii) kraju pochodzenia; (iv) kraju produkcji; (v) numerze licencji 
eksportowej; oraz (vi) dacie wydania licencji eksportowej. Spółka może wstrzymać wszelkie płatności 
wynikające z tego Zamówienia do czasu wypełnienia przez Dostawcę swoich zobowiązań określonych  
w pkt. 15.1. 

15.2 Jeżeli Dostawca nie jest w stanie dostarczyć Towarów i/lub Usług w uzgodnionym terminie w wyn iku 
braku dostępności licencji eksportowych i/lub pozwoleń, Dostawca dołoży wszelkich starań w celu 
uzyskania wymaganych licencji eksportowych i/lub pozwoleń bez dalszej zwłoki oraz zwolni Spółkę  
z wszelkiej odpowiedzialności za zobowiązania, koszty, wydatki, szkody i straty doznane lub poniesione 
przez Spółkę w wyniku lub w związku z takimi opóźnieniami chyba, że takie uchybienie i/lub zwłoka 
wynika z przyczyn niezależnych od Dostawcy. 

16. WYPOWIEDZENIE UMOWY 

16.1  Bez uszczerbku dla innych praw i środków prawnych, Spółka może wypowiedzieć Umowę w całości lub 
częściowo w dowolnym terminie ze skutkiem natychmiastowym w drodze pisemnego powiadomienia 
Dostawcy, a następnie Dostawca zaprzestanie wykonywania wszelkich prac wynikających  
z wypowiedzianej Umowy oraz niezwłocznie zwróci Spółce wszelkie zaliczki wypłacone przez Spółkę 
Dostawcy w związku z wypowiedzianą Umową (lub jej częścią). 

16.2 Z zastrzeżeniem pkt. 16.3, Spółka zapłaci Dostawcy sprawiedliwe i uzasadnione odszkodowanie za 
wszelkie prace dotyczące Towarów będące w toku w terminie wypowiedzenia Umowy i/lub za wszelkie 
Usługi już zrealizowane, jednakże takie odszkodowanie nie będzie obejmowało utraty przewidywanych 
zysków lub jakichkolwiek strat powstałych w wyniku wypowiedzenia. Dostawca zgadza się przyjąć taką 
kwotę jako całkowite i ostateczne zaspokojenie wszelkich roszczeń wynikających z wypowiedzenia 
Umowy oraz dołoży wszelkich starań w celu zminimalizowania bezpośrednich strat wynikających  
z wypowiedzenia. W żadnym wypadku kwota wypłacana przez Spółkę za wypowiedziane prace nie 
przekroczy ceny, która zostałaby zapłacona jeżeli prace zostałyby ukończone.  Spółka zastrzega sobie 
prawo odzyskania ukończonej części Towarów lub Usług oraz wszelkiej istotnej z nimi związanej 
dokumentacji. 

16.3 Postanowienia pkt. 16.2 nie obowiązują gdy Spółka wypowiedziała umowę z jakiejkolwiek z niżej 
wymienionych przyczyn: 
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(a) Dostawca dopuścił się naruszenia jakiegokolwiek z warunków Umowy oraz (jeżeli takie naruszenie 
podlega zadośćuczynieniu) nie naprawił takiego naruszenia w terminie piętnastu (15) dni od 
otrzymania pisemnego żądania naprawy; 

(b) Dostawca nie jest w stanie spłacić swojego zadłużenia w stosunku do Spółki w terminie lub jest 
uznany za niezdolnego do spłacenia swojego zadłużenia; 

(c) W stosunku do Dostawcy zostanie zastosowana jedna z procedur określona w Ustawie z dnia 15 maja 
2015 r. – Prawo restrukturyzacyjne (Dz. U. 2015 poz. 978); 

(d) Dostawca stanie się niewypłacalny w rozumieniu Artykułu 10 Ustawy z dnia 28 lutego 2003r. Prawo 
upadłościowe i naprawcze (Dz.U. z 2015, poz. 233); 

(e) Dostawca zawiesi lub zaprzestanie, lub zagrozi zawieszeniem lub zaprzestaniem prowadzenia całości 
lub zasadniczej części swojej działalności, 

oraz w takich okolicznościach Spółka ma prawo odzyskać wszelkie koszty, opłaty lub wydatki, w tym te 
poniesione w celu nabycia Towarów i/lub Usług u innego dostawcy oprócz wszelkich dalszych szkód i 
strat, jakie Spółka może ponieść w wyniku takiego wypowiedzenia. Wypowiedzenie Umowy,  
z jakiegokolwiek powodu, nie wpływa na prawa i środki prawne stron nabytych do dnia wypowiedzenia.  

16.4 Postanowienia, które wyraźnie lub w sposób dorozumiany zachowują swoją ważność po rozwiązaniu 
Umowy, pozostają w mocy, w tym m.in. pkt. 12 (Zwolnienie z odpowiedzialności) oraz pkt. 14 (Poufność). 

16.5 W terminie rozwiązania Umowy z jakiekolwiek powodu, Dostawca dostarczy Spółce, niezwłocznie na jej 
wniosek, wszystkie Elementy Usług bez względu na to, czy są one ukończone, oraz zwróci wszelkie 
Materiały Spółki. Do czasu ich zwrotu lub dostarczenia, Dostawca ponosi wyłączną odpowiedzialność za 
ich bezpieczeństwo oraz nie korzysta z nich w celach niezwiązanych z niniejszą Umową  

17. POSTĘPOWANIE ETYCZNE ORAZ ZGODNOŚĆ Z PRZEPISAMI  ANTYKORUPCYJNYMI 

17.1 Dostawca jest zobowiązany: 

(a) przestrzegać postanowień obowiązującego Kodeksu Etycznego Spółki oraz Kodeksu 
Antykorupcyjnego jak również Modelu Zarządzania Organizacją i Kontroli, dostępnych na stronie 
internetowej Spółki, co do których Dostawca deklaruje ich znajomość i akceptację; 

(b) przestrzegać obowiązującego prawa, ustaw i rozporządzeń związanych z łapownictwem oraz korupcją 
wraz z ich późniejszymi zmianami; 

(c) nie uczestniczyć w jakichkolwiek działaniach, praktykach lub postępowaniu, które mogłoby stanowić 
przestępstwo lub wykroczenie; 

(d) niezwłocznie zgłosić Spółce wszelkie wnioski lub żądania nienależnych korzyści majątkowych lub 
korzyści innego rodzaju otrzymanych przez Dostawcę w związku z Umową; oraz 

(e) przestrzegać przepisów odnoszących się do działalności zorganizowanych grup przestępczych. 

17.2 Dostawca zapewni, że jakiekolwiek osoby związane z nim i wykonujące Usługi lub dostarczające Towary 
w związku z Umową realizują te działania na podstawie pisemnej umowy, która nakłada oraz gwarantuje 
warunki równoważne tym nałożonym na Dostawcę w pkt. 17. 

17.3 Spółka ma prawo zawiesić Umowę, gdy ma uzasadnione podejrzenia naruszenia postanowień pkt.  17 do 
czasu rozwiązania takiej kwestii w sposób zadawalający Spółkę. 

18. ZOBOWIĄZANIA OFFSETOWE 

Na wniosek Spółki, Dostawca dołoży wszelkich starań w zapewnieniu wsparcia Spółce w wykonaniu jej 
Zobowiązań Offsetowych i udzieli Spółce pełnych korzyści z obowiązującego kredytu offsetowego 
związanego z Zamówieniem.  

19. PRZESTRZEGANIE PRAWA I REGULACJI PRAWNYCH 

W trakcie realizacji Umowy, Dostawca zobowiązuje się przestrzegać: 

(a) wszystkich obowiązujących przepisów prawa i regulacji prawnych, w tym m.in. Właściwych Przepisów, 
jakie mogą obowiązywać. Obowiązek przewidziany w pkt. 19 stanowi uzupełnienie wszystkich innych 
Warunków zobowiązujących Dostawcę do przestrzegania obowiązującego prawa; oraz 

(b) obowiązujących Wymagań Jakościowych Spółki dla Dostawców (QRS01) ; 
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Spółka zastrzega sobie prawo do wymagania, w dowolnym terminie, przedstawienia dokumentacji, również 
faksem lub drogą e-mailową, potwierdzającej wypełnienie obowiązków określonych w niniejszym punkcie.  
W przypadku niewykonania tychże postanowień przez Dostawcę, Spółka może zawiesić płatność na rzecz 
Dostawcy do czasu wypełnienia opisanego tu obowiązku.   

20. POSTANOWIENIA OGÓLNE 

20.1 Spółka może, a Dostawca nie może scedować, przenieść, obciążyć hipoteką, obciążyć, zlecić, powierzyć 
lub w inny sposób dysponować jakimikolwiek prawami lub zobowiązaniami wynikającymi z Umowy bez 
uprzedniej pisemnej zgody Spółki, a taka zgoda nie może być wstrzymywana lub opóźniana bez 
uzasadnienia w przypadku proponowanego przez Dostawcę podwykonawstwa  niezbędnego do realizacji 
Zamówienia.  

20.2  Wszelkie powiadomienia lub inna korespondencja skierowana do drugiej strony w ramach lub w związku 
z Umową wymagają formy pisemnej, i winna być zaadresowana na adres siedziby danej strony (jeżeli 
jest to spółka) lub na adres miejsca prowadzenia działalności (w innych przypadkach) lub na inny adres, 
jaki strona może określić na piśmie zgodnie z niniejszym punktem, oraz winna być dostarczana do rąk 
własnych lub wysłana listem priorytetowym pocztowym lub za pośrednictwem innej firmy świadczącej 
usługi pocztowe z dostawą na następny dzień roboczy lub kurierem. Powiadomienie lub inna 
korespondencja uznana jest za otrzymaną: jeżeli została dostarczona do rąk własnych, po pozostawieniu 
jej pod adresem określonym w powyższym punkcie 20.2; jeżeli została wysłana listem priorytetowym 
pocztowym lub za pośrednictwem innej firmy świadczącej usługi pocztowe z dostawą na następny dzień 
roboczy, na drugi Dzień Roboczy po wysłaniu; jeżeli została wysłana kurierem, w dniu i o godzinie 
podpisania potwierdzenia odbioru. Warunki niniejszego punktu nie dotyczą postępowań lub innych 
dokumentów w postępowaniach sądowych. 

20.3 Jeżeli jakiekolwiek postanowienie lub część postanowienia Umowy jest lub stanie się nieważne, 
niezgodne z prawem lub niewykonalne, uznaje się  je za zmienione w minimalnym zakresie wymaganym 
do zapewnienia, że jest ono ważne, zgodne z prawem i wykonalne. Jeżeli taka zmiana nie jest możliwa, 
wspominanie postanowienie lub część postanawiania należy uznać za usunięte. Wszelkie zmiany lub 
usunięcia postanowienia lub części postanowienia zgodnie z niniejszym punktem nie wpływają na 
ważność i wykonalność pozostałej części Umowy. 

20.4 Odniesienie do ustawy lub postanowienia ustawowego w Umowie jest odniesieniem do takiej ustawy  
lub postanowienia ustawowego w jej zmienionej lub ponownie uchwalonej formie. Odniesienie do ustawy 
lub postanowienia ustawowego obejmuje przepisy wykonawcze uchwalone na mocy takiej ustawy lub 
postanowienia ustawowego w zmienionej lub ponownie uchwalonej formie. 

20.5 Zrzeczenie się jakiegokolwiek prawa lub środka prawnego wynikającego z Umowy lub przepisów prawa 
jest jedynie obowiązujące jeżeli zostało złożone na piśmie oraz nie stanowi zrzeczenia się 
odpowiedzialności za jakiekolwiek późniejsze naruszenie lub zaniedbanie. Niewykonanie lub zwłoka  
w wykonaniu przez stronę jakiegokolwiek prawa lub środka prawnego wynikającego z Umowy lub 
przepisów prawa nie stanowi zrzeczenia się takiego lub innych praw lub środków prawnych, jak również 
nie zapobiega ani nie ogranicza późniejszego wykonania tego lub innych praw lub środków prawnych. 
Wykonanie lub częściowe wykonanie takiego prawa lub środka prawnego nie zapobiega ani nie 
ogranicza późniejszego wykonania tego lub innego prawa lub środka prawnego. 

20.6 Żaden z postanowień Umowy nie ma na celu, ani nie jest uznawany, że ustanawia jakąkolwiek spółkę lub 
joint venture pomiędzy stronami, ani nie ustanawia żadnej ze stron przedstawicielem drugiej strony  
w jakimkolwiek celu. Żadna ze stron nie jest upoważniona do występowania jako przedstawiciel drugiej 
strony lub do zaciągania zobowiązań w imieniu drugiej strony w jakikolwiek sposób.  

20.7 Osoba niebędąca stroną Umowy nie posiada żadnych praw do egzekwowania jej warunków. 

Za wyjątkiem tego, co określono w niniejszych Warunkach, wszelkie zmiany Umowy, w  tym 
wprowadzenie dodatkowych warunków, wymagają formy pisemnej podpisanej przez Spółkę pod rygorem 
nieważności.  
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21. PRAWO WŁAŚCIWE I JURYSDYKCJA 

Umowa oraz wszelkie spory lub roszczenia wynikające z niej lub powstałe w związku z nią lub jej 
przedmiotem lub zawarciem (w tym spory lub roszczenia pozaumowne) są regulowane oraz 
interpretowane zgodnie z prawem polskim a każda ze stron nieodwołalnie poddaje się wyłącznej 
jurysdykcji sądu właściwego dla siedziby Spółki.  

22. PRZETWARZANIE DANYCH OSOBOWYCH 

22.1 Strony uznają, że dane osobowe określone przez odpowiednie polskie  przepisy prawa dotyczące 
ochrony danych i Ogólne Rozporządzenie o Ochronie Danych 2016/679 (wspólnie dalej zwane 
„Przepisami o Ochronie Danych”) (dalej zwane „Danymi”) przekazane drugiej Stronie, w tym,  
m.in. podczas negocjacji, będą przetwarzane w celach administracyjno-rozliczeniowych, w celach 
wypełnienia zobowiązań prawnych oraz w celach związanych z należytym wykonaniem Umowy jak 
również będą przechowywane w formie pisemnej i/lub na nośniku magnetycznym, elektronicznym  lub 
telematycznym. 

22.2 Każda ze Stron wyraźnie potwierdza, że jest zobowiązana przetwarzać Dane jak określono w pkt. 22.1  
w celu wykonania Umowy oraz zobowiązuje się stosować Przepisy o Ochronie Danych w tym zakresie, 
jak również podpisać wszelkie dokumenty i umowy wymagane tymi przepisami lub wewnętrznymi 
regulacjami Strony. 

22.3 W przypadku, gdy w ramach wykonania Usług Dostawca musi uzyskać dostęp do Danych Spółki, 
Dostawca (jako  Podmiot przetwarzający) zobowiązuje się na własny koszt stosować do wszelkich 
wytycznych Spółki (jako Administratora) oraz postępować zgodnie z zobowiązaniami określonymi  
w Przepisach o Ochronie Danych. Dostawca niniejszym zgadza się zabezpieczyć Spółkę i zwolnić ją  
z odpowiedzialności za naruszenie Przepisów o Ochronie Danych przez Dostawcę lub jego 
poddostawców przetwarzających dane.  

22.4 Dla uniknięcia wątpliwości,  żadne z zawartych tu zapisów nie ograniczają ani nie uchylają praw  
i obowiązków Stron wynikających z Przepisów o Ochronie Danych. 

23. DEFINICJE 

Dzień Roboczy: dzień inny niż sobota, niedziela lub święto państwowe w Polsce. 

Certyfikat Zgodności: certyfikat podpisany w imieniu Dostawcy przez należycie uprawnionego 
przedstawiciela potwierdzający, że dostarczone Towary są zgodne ze Specyfikacją Towarów. 

Elementy Usługi: wszystkie dokumenty produkty oraz materiały wytworzone przez Dostawcę lub jego 
przedstawicieli, wykonawców oraz pracowników w ramach lub w związku z Usługami w dowolnej formie 
lub nośnikach, w tym m.in. rysunki, mapy, plany, wykresy, projekty, zdjęcia, programy komputerowe, 
dane, specyfikacji oraz raporty (w tym wersje robocze). 

Towary: towary (lub jakakolwiek ich część lub towary naprawione lub zamienne) określone  
w Zamówieniu.  

Specyfikacja Towarów: specyfikacja Towarów, w tym powiązane plany i rysunki, określona  
w Zamówieniu. 

Prawa Własności Intelektualnej: patenty, prawa do wynalazków, prawa autorskie oraz prawa 
pokrewne, znaki handlowe, firmy oraz nazwy domen, prawa do innych oznaczeń handlowych, renomy 
oraz prawo wystąpienia na drogę sądową z roszczeniem z tytułu czynu nieuczciwej konkurencji, prawa 
do projektów, baz danych, prawa do wykorzystania i ochrony poufności informacji poufnych (w tym know-
how), oraz wszelkie inne prawa własności intelektualnej, w każdym przypadku bez względu na to, czy są 
zarejestrowane czy nie, włączając wszystkie wnioski oraz prawa do wnioskowania o lub przyznania ich 
wznowienia lub przedłużenia, oraz prawa do zastrzeżenia pierwszeństwa do takich praw lub wszystkich 
podobnych lub równoważnych praw lub form ochrony, które mogą istnieć lub zaistnieć teraz lub  
w przyszłości w jakimkolwiek kraju. 

Zobowiązanie Offsetowe: zobowiązanie umowne nałożone na Spółkę, które zobowiązuje Spółkę do 
zakupu, lub pośredniczenia w zakupie towarów i/lub usług i/lub do dokonania inwestycji w inny sposób  
w obcym kraju zgodnie z obowiązującym prawem. 



 

Data: 2023-07-04 Warunki dostaw towarów i usług  Strona 10 z 10 

 

 
LH PZL GT&Cs Rev. D [PL] 

Właściwe Przepisy: wszelkie obowiązujące prawo, m.in.: Rozporządzenie (WE) nr 1907/2006; 
Dyrektywy UE 2002/95/WE oraz 2011/65/UE; Dyrektywa UE nr 96/29/EURATOM; Dyrektywa UE 
2001/95/WE; Dyrektywa UE 2006/25/WE oraz; Międzynarodowa Norma  dla Środków Fitosanitarnych 
#15,  Rozporządzenie (WE) nr 1272/08; Dyrektywy UE 2006/95/WE, 1997/23/WE, 2006/42/WE, 
1994/9/WE, 2004/108/WE oraz 95/46/WE dotycząca ochrony danych, Ogólne Rozporządzenie o 
Ochronie Danych 2016/679; oraz  Protokół Montrealski. 

Usługi: usługi, w tym m.in. wszelkie Elementy Usługi, które Dostawca ma dostarczyć zgodnie z Umową 
jak określono w Specyfikacji Usługi. 

Specyfikacja Usługi: opis lub specyfikacja Usług jak określono w Zamówieniu.  

SVHC: substancja wzbudzająca szczególnie duże obawy zgodnie z definicją w Rozporządzeniu (WE)  
nr  1907/2006 (REACH). 
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